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2. Front and rear wheels assembly





8. Rearview mirror assembly

9.Switch the remote control and manual switch

1. First open the hood. 
2. Then shift the switch to 1, the car is in remote control mode, it can only be operated by 
remote control, the pedal can not be operated. Shift the switch to 0, the car is in manual 
mode, it can only be operated by pedal, remote control can not be operated.
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DC 12V, 500mA, 6W
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9.Cambiar el interruptor de control remoto y manual

1. Primero abre el capó.
2. Luego mueve el interruptor a 1, el coche está en modo de control remoto, solo puede ser 
operado por control remoto, el pedal no se puede operar. Mueve el interruptor a 0, el coche 
está en modo manual, solo se puede operar con el pedal, no se puede operar con el control 
remoto.
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9.Schalten Sie den Fernbedienungs- und den manuellen Schalter um

1. Öffnen Sie zuerst die Motorhaube.
2. Schalten Sie dann den Schalter auf 1. Das Auto befindet sich im Fernbedienungsmodus 
und kann nur mit der Fernbedienung bedient werden. Das Pedal kann nicht bedient werden. 
Schalten Sie den Schalter auf 0. Das Auto befindet sich im manuellen Modus und kann nur 
mit dem Pedal bedient werden. Die Fernbedienung kann nicht bedient werden.



Achtung







Musica
              ATTENTION: Questo prodotto deve 
essere assemblato da un adulto. Quando 
smontato, ci sono parti piccole e appuntite, che 
potrebbero causare soffocamento se ingerite. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli.
Avvertenza: Non utilizzare in strada.
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Inserendo il parabrezza nel posto giusto sulla piattaforma, infine serrandolo con la vite.



Inserendo l'alettone posteriore nel buco giusto dell'auto.



9.Cambia l'interruttore del controllo remoto e manuale

1. Apri prima il cofano.
2. Poi sposta l'interruttore su 1, l'auto è in modalità di controllo remoto, può essere operata 
solo tramite il telecomando, il pedale non può essere utilizzato. Sposta l'interruttore su 0, 
l'auto è in modalità manuale, può essere operata solo tramite il pedale, il telecomando non 
può essere utilizzato.







Avvertenza: Il telecomando non è un giocattolo. È destinato esclusivamente all'uso degli 
adulti e non deve essere utilizzato dai bambini. La supervisione di un adulto è sempre nec-
essaria. La portata di ricezione può variare significativamente a seconda delle condizioni 
meteorologiche, delle batterie e di altre condizioni ambientali.
Avvertenza: I giocattoli utilizzati dai bambini al di fuori dei luoghi privati possono essere 
potenzialmente pericolosi.
La confezione deve essere conservata in quanto contiene informazioni importanti.
Questo giocattolo contiene una batteria non sostituibile.
Il caricabatterie utilizzato con il giocattolo deve essere regolarmente controllato per verifi-
care eventuali danni al cavo, alla spina, all'involucro e ad altre parti, e in caso di danni il 
giocattolo non deve essere utilizzato con questo caricabatterie fino a quando il danno non è 
stato riparato.
Avvertenza: I giocattoli utilizzati dai bambini al di fuori dei luoghi privati possono essere 
potenzialmente pericolosi.
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